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Certificate of Consent

We certify our free, prior and informed consent regarding the extension to the nomination file.
Sekishu-Banshi is a traditional handmade paper that represents Japan, and is a source of pride
for the local people. Hamada City has actively supported the safeguarding of the element.
Encouraged by the inscription in 2009 on the Representative List of the UNESCO Convention
for the Safeguarding of Intangible Cultural Heritage, we have promoted further efforts to
transmit the traditional techniques of Washi, as well as international exchanges involving the
creation of handmade paper with countries such as Bhutan.
If this extended nomination file which includes the traditional Japanese papermaking of
Sekishu-Banshi, Hon-minoshi and Hosokawa-shi were to be inscribed on the Representative
List of the UNESCO Convention for the Safeguarding of Intangible Cultural Heritage, we are
confident that it will raise the visibility of both Japanese papermaking techniques and intangible
cultural heritage throughout the world.
Based on the above reasoning, I give my consent on behalf of the people of Hamada City.

October 30, 2013

Mayor of Hamada City
Mr. Shoichi KUBOTA
1 Tonomachi, Hamada-shi, Shimane, JAPAN
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Certificate of Consent

Since the Edo Period, the City of Mino has flourished alongside traditional
Japanese papermaking, and many events centered on Hon-minoshi -our
traditional Washi- are being held nowadays. Hon-minoshi is a central part of
the identity of citizens in our city, and Mino City has and will continue to
make active efforts toward its safeguarding.
We have also had technical exchanges about traditional papermaking with
countries in Europe. We are confident that the inscription of "Washi" on the
Representative List of Intangible Cultural Heritage would contribute to a
much greater promotion of an international understanding on the
safeguarding of intangible cultural heritage.
On behalf of the citizens of the City of Mino, I give my free and informed
consent to this nomination. We would like to continue safeguarding the
"Washi", which is the source of our pride, through close cooperation with
Hamada City and Ogawa Town/Higashi-chichibu Village.

October 30, 2013

Mr. Michimasa ISHIKAWA
Mayor of Mino City
1350, Mino-shi, Gifu, JAPAN
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Certificate of Consent
on the nomination file "Washi"

Sekishu-Banshi Craftsmen's Association
957-4 Furuichiba, Misumi-cho, Ham ad a City, Shimane Prefecture 699-3225, Japan

We, the Sekishu-Banshi Craftsmen's Association, are willing to consent to the extension of
our inscribed file, Sekishu-Banshi.

The Sekishu-Banshi Craftsmen's Association was formed to preserve and transmit the
traditional technique of Japanese paper in the Sekishu region. Since its formation it has been
making such original paper by strictly adhering to tradition. Since September 2009 when
Sekishu-Banshi was inscribed on the Representative List of the UNESCO Convention for the
Safeguarding of Intangible Cultural Heritage, we have furthermore respected and transmitted
our tradition.

We also believe that, by extending our inscribed Sekishu-Banshi and including Hon-minoshi
and Hosokawa-shi to create a new name, "Washi", the Japanese handmade papermaking
techniques will be more widely recognized by the public and the safeguarding of the
traditional techniques will be further promoted in collaboration with the communities of
Hon-minoshi and Hosokawa-shi, both of which regard the respective papers as symbols of
their communities just as we do.

Therefore, we, the Sekishu-Banshi Craftsmen's Association, well informed in advance of the
purpose of the Convention and the extension process, herein agree of our own free will to the
extension of Sekishu-Banshi.

We have once again resolved to maintain and transmit our prideful papermaking tradition for
generations to come.

March 11 1h 2013

Mr. Masao KAWAHIRA,
President of the Sekishu-Banshi Craftsmen's Association

15/03/2013
Consent
Washi: Craftsmanship
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general.
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worldwide safeguarding of ICH.

generations and promise to contribute

the

Association for the Preservation of Hon-minoshi Papermaking
c/o The Mina City Board of Education, 88-24 Ikushi, Mino-shi, Gifu 501-3756, JAPAN

SAWAJ.ruRA Masashi
President of the Association for the Preservation of Hon-minoshi Papermaking
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Certificate of Consent
Name of Element:

Washi

This is to certify free, prior, and informed consent regarding the nomination
of the above-mentioned element for the inscription on the Representative
List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity stipulated in the
Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage.

We, the Hosokawa-shi Craftsmen's Association, have transmitted the
making technique of the traditional Japanese handmade paper called
"Hosokawa-shi." It is passed down in present Ogawa Town/Higashi-chichibu
Village in Saitama Prefecture from old times. Hosokawa -shi has been
actively produced since the Edo period (1603-1868). As our region is located
close to the most populated city of Tokyo, the demand for Hosokawa-shi
increased rapidly especially after Tokyo became the centre of politics at the
beginning of the Edo period.

Due to its durable feature, Hosokawa-shi has been used for official
documents or account books. Today, it is used for more diversified purposes ;
books in traditional Japanese style, wrapping paper for Kimono, clothing
pattern paper, restoration of ancient documents, interior items (wallpaper,
paper sliding doors and light fixtures), and art crafts such as woodblock
prints.

Hosokawa-shi has developed in a tradition closely connected with people's
everyday lives. Thanks to the efforts of our predecessors, this papermaking
technique has been passed down from generation to generation. We will try
and do our best to promote and advance the tradition of Hosokawa-shi
proactively and make every effort to transmit it to the future generations.

To have "Washi" inscribed on UNESCO's Representative List of the
Intangible

Cultural

Heritage

of

Humanity,

as

an

extension

of

Sekishu-Banshi and the inclusion of Hosokawa-shi and Hon-minoshi, would
be a great honor to our association and have a very meaningful impact on the
whole local community. We strongly believe that the inscription would
greatly contribute to the continuation of the Washi tradition in the future. At
the

same

time,

we

are

sure

that

it

would

lead

to

worldwide

awareness-raising of the safeguarding of the Intangible Cultural Heritage.

Name of Group:

Hosokawa-shi Craftsmen's Association

Address:

c/o Saitama Prefecture Oagawa Washi-Makers'
Cooperative Association,
230 O-aza Ogawa, Ogawa-machi, Hiki-gun, Saitama,
355-0321, JAPAN

Date (Year/Month/Day):

2013/03/21

Name of Representative:

NEGISHI Mitsukaz

Signature:

